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Color-Net
Farb- und Lackentferner

Détachant de peinture et vernis 
Detergente di vernici e lacche

Un nettoyant spécial sur la base d’esters évaporés 
et d’autres solvants pour éliminer les peintures et 
les vernis, les cires durcies, les huiles résinifiées, 
les restes de colles, résidus de colles de moquette, 
rubans adhésifs, etc. Le produit est sous forme 
de gel et peut être appliqué sur les surfaces en 
céramique, grès cérame, cotto, pierres naturelles 
et artificielles, béton et aussi sur des surfaces 
verticales. 

Application: 
Apporter une couche épaisse de CeTeClean® Color-
Net sur la surface à nettoyer et laisser agir pen-
dant 30 minutes ou plusieurs heures si nécessaire. 
Ensuite enlever le filme amolli avec une spatule, 
brosse ou autre. Par l’adjonction d’eau, l’effet du 
produit est fortement atténué. Après avoir procédé 
au nettoyage, rincer abondamment la surface avec 
une brosse et de l’eau, à laquelle on rajoute du 
HMK® R155 nettoyant de base – sans acide. Rincer 
2–3 fois avec de l’eau claire. En cas de résultat de 
nettoyage insuffisant, éventuellement répéter la 
procédure. Nous recommandons de sélectionner 
une surface modèle pour vérifier la consomma-
tion et l’applicabilité. En cas d’utilisation dans 
des locaux fermés, il faut veiller à une aération 
suffisante. A noter: ne pas traiter des surfaces en 
matières synthétiques, caoutchouc ou similaire! Ne 
pas déverser le produit et l’eau sale dans la terre. 

Donnes techniques: 
couleur:	 lactescent
forme:	 gel
odeur:	 caractéristique
valeur pH:	 7,5 – 8
Rendement:	 env. 3–5 m2/l
Température 
de traitement:	 +5° C – +25° C
Stockage:	 2 années, récipient d’origine fermé

Declaration (INCI):
5–15% aliphatique hydrocarbures aromatiques, 
<5% savon, <5% anionique tensioactifs
Respect de l‘environnement:

Ein Spezialreiniger auf Basis von verdunstenden 
Estern und anderen Lösern zum Entfernen von 
Farb- und Lackanstrichen, verhärteten Wachsen, 
verharzten Ölen, Klebstoffresten, Rückständen von 
Teppichklebern, Klebebändern usw. Das Produkt 
ist gelartig und kann auf Oberflächen aus Keramik, 
Feinsteinzeug, Cotto, Natur- und Kunststeine, 
Beton und auch an senkrechten Flächen eingesetzt 
werden. 

Anwendung: 
Die zu reinigenden Flächen satt mit CeTeClean® 
Color-Net einstreichen und 30 Minuten oder wenn 
notwendig, mehrere Stunden einwirken lassen. 
Anschliessend mit einem Spachtel, Bürste o.ä. den 
aufgeweichten Film entfernen. Durch die Zugabe 
von Wasser wird die Wirkung des Produktes stark 
abgeschwächt. Nach erfolgter Reinigung die 
Fläche mit Bürste und Wasser, welchem HMK® 
R155 Grundreiniger - säurefrei zugegeben wird, 
gründlich nachwaschen. 2–3 Mal mit klarem 
Wasser nachwaschen. Bei ungenügendem Rei-
nigungsergebnis den Vorgang evtl. wiederholen. 
Wir empfehlen eine Musterfläche anzulegen um 
den Verbrauch und die Eignung zu prüfen. Bei der 
Verarbeitung in geschlossenen Räumen muss für 
eine ausreichende Durchlüftung gesorgt werden. 
Hinweis: Kunststoffflächen, Gummi u.ä. nicht be-
handeln! Produkt und Abwasser nicht ins Erdreich 
gelangen lassen. 

Produktdaten:
Farbe:	 milchig
Form:	 gelartig
Geruch:	 charakteristisch
pH-Wert:	 7,5 – 8
Ergiebigkeit:	 ca. 3–5 m²/l 
Verarbeitungs-
temperatur:	 +5° C – +25° C. 
Lagerung:	 mind. 2 Jahr, kühl und verschl.

Inhaltsstoffe (INCI Declaration):
5–15% aliphatische Kohlenwasserstoffe, <5% 
Seife, <5% anionische Tenside

Un detergente speciale a base di esteri evapor-
anti ed altri solventi per la rimozione di vernici 
e lacche, cere indurite, oli resinificati, residui di 
adesivo, residui di colla per tappeti, nastri adesivi 
ecc. Il prodotto è un gel che può essere applicato 
su superfici in ceramica, grès porcellanato, cotto, 
pietra naturale e artificiale, cemento e superfici 
inclinate. 

Applicazione: 
Spalmare con CeTeClean® Color-Net le superfici da 
pulire e lasciar agire il prodotto per 30 minuti o, se 
necessario, per alcune ore. Rimuovere poi la pelli-
cola residua utilizzando una spatola, una spazzola 
o utensile simile. L‘aggiunta di acqua indebolisce 
drasticamente l‘efficacia del prodotto. Dopo aver 
eseguito la pulizia sciacquare abbondantemente 
la superficie utilizzando una spazzola e dell‘acqua, 
alla quale viene aggiunto il determultiuso senza 
acidi HMK® R155. Sciacquare 2–3 volte con 
acqua pura. Qualora il risultato della pulizia fosse 
insufficiente, ripetere eventualmente la procedura. 
Raccomandiamo di effettuare una prova utilizzan-
do prima una superficie campione, per verificare 
l‘utilizzo e l‘adeguatezza. Se il trattamento viene 
eseguito in ambienti chiusi, provvedere ad una 
sufficiente aerazione degli stessi. Nota: il prodotto 
non è adatto per il trattamento di superfici in 
plastica, gomma e simili! Impedire la penetrazione 
del prodotto e dell‘acqua di scarico nel terreno. 

Dati tecnici:
colore:	 ambrato
forma:	 liquida
odore:	 caratteristico
valore pH:	 7,5 – 8
Resa:	 ca. 3–5 m2/l
Temperatura di 
lavorazione: 	 +5° C – +25° C
Magazzinaggio:	2 anni, fresco e nel recipiente 
	 originale



Conformément à la réglementation allemande 
WRMG, les composants du produit sont biodégra-
dables et sans risque pour la santé.

Elimination:
Les emballages sales ou les grandes quantités de 
résidus doivent être éliminés en respectant les 
dispositions législatives locales en vigueur. Les 
emballages sont en fer blanc écologiques et recy-
clables. Les emballages vides et propres peuvent 
être éliminés à travers le système de recyclage.

Conditionnement: 
1 l, 10 l (sur commande)

Securite: 
Observer les mesures de précautions habituelles 
concernant l’utilisation de produits chimiques. 
Nos produits sont classés et étiquetés conformé-
ment aux réglementations européennes (fiche de 
données de sécurité). P102 À conserver hors de 
portée des enfants. P305+P351+ P313 EN CAS DE 
CONTACT AVEC LES YEUX: rincer avec précaution 
à l’eau pendant plusieurs minutes. Consulter un 
médecin. P285 Lorsque la ventilation locale est 
insuffisante, porter un équipement de protection 
respiratoire. P271 Utiliser seulement en plein air 
ou dans un endroit bien ventilé. P260 Ne pas res-
pirer l‘aérosols. P301+P315 EN CAS D’INGESTION: 
Consulter immédiatement un médecin.

Umweltschutz:
Gemäss WRMG sind die Inhaltsstoffe biologisch 
abbaubar und unbedenklich.

Entsorgung:
Vor Arbeitsbeginn sollte Rücksprache mit den 
zuständigen Behörden gehalten werden. Abwasser 
auffangen (siehe technische Information). I.d.R. 
kann das Abwasser, nach Abtrennung der Feststof-
fe, in die Schmutzkanalisation eingeleitet werden. 
Der Separator trennt im Auffangbehälter selbsttä-
tig in einer Lösemittel-Schlamm- und Wasserphase. 
Farbschlamm über Sondermüll, u.U. auch Hausmüll 
entsorgen. Produktreste als Sondermüll entsorgen. 
Gutachten über biologische Abbaubarkeit liegt vor.

Lieferform: 
1 l, 10 l (auf Bestellung)

Gefahrenhinweise: 
Die beim Umgang mit Chemikalien üblichen 
Vorsichtsmassnahmen sind zu beachten. Unsere 
Produkte sind nach der EG-Verordnung eingestuft 
und gekennzeichnet. P102 Darf nicht in die Hände 
von Kindern gelangen. P305+P351+ P313 BEI 
BERÜHRUNG MIT DEN AUGEN: einige Minuten 
lang behutsam mit Wasser ausspülen. Ärztlichen 
Rat einholen / ärztliche Hilfe hinzuziehen. P285 Bei 
unzureichender Belüftung Atemschutzgerät ver-
wenden. P271 Nur im Freien oder gut gelüfteten 
Räumen verwenden. P260 Aerosol nicht einatmen. 
P301+P315 BEI VERSCHLUCKEN: Sofort ärztlichen 
Rat einholen / ärztliche Hilfe hinzuziehen.

Dichiarazione (INCI):
5–15% alifatico idrocarburo, <5% sapone, <5% 
anionico tensioattivo

Ecocompatibilità: 
In conformità con la WRMG tedesca, i componenti 
sono biodegradabili e innocui per la salute.

Smaltimento: 
Confezioni sporche o grandi quantità di residui 
devono essere smaltiti in conformità con le 
normative di legge locali. I recipienti sono in PE 
ecologico e riciclabile. I contenitori svuotati e puliti 
possono essere smaltiti attraverso il sistema di 
riciclaggio.

Confezione: 
1 l, 10 l (su comanda)

Sicurezza: 
Osservare le consuete misure precauzionali per 
l’uso di prodotti chimici. I nostri prodotti sono 
classificati e contrassegnati in conformità con le 
norme CE (scheda tecnica di sicurezza).
P102 Tenere fuori dalla portata dei bambini. 
P305+P351+P313 IN CASO DI CONTATTO CON 
GLI OCCHI: Sciacquare accuratamente per parecchi 
minuti. Consultare un medico. P285 In caso di 
ventilazione insufficiente utilizzare un apparecchio 
respiratorio. P271 Utilizzare soltanto all’aperto 
o in luogo ben ventilato. P260 Non respirare gli 
aerosol. P301+P315 IN CASO DI INGESTIONE: 
Consultare immediatamente un medico.
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Les données contenues dans cette fiche d‘information correspondent à l‘état 
actuel. Nous nous réservons le droit de modifier les chiffres clés du produit 
en raison de progrès techniques, d‘évolutions ultérieures dans le domaine 
des matières premières. Les variations de couleur liées à la production ne 
donnent pas lieu à des réclamations Les recommandations données dans cette 
notice vous obligent à effectuer vos propres tests en raison de facteurs de 
transformation sur lesquels nous ne pouvons pas influencer. Les suggestions 
d‘utilisation ne constituent pas une garantie d‘adéquation à l‘usage recom-
mandé. En cas de réimpression, cette édition deviendra invalide.

Die in diesem Merkblatt enthaltenen Daten entsprechen dem derzeitigen 
Stand. Änderungen der Produktkennzahlen im Rahmen des technischen 
Fortschritts,von bedingte Weiterentwicklung im Bereich Rohstoffe behalten 
wir uns vor. Produktionsbedingte Farbschwankungen geben keinen Anlass zur 
Reklamation. Die in diesem Merkblatt gegebenen Empfehlungen erfordern, 
wegen der durch uns nicht beeinflussbaren Faktoren während der Verarbei-
tung, eigene Prüfungen durchzuführen. Verwendungsvorschläge begründen 
keine Zusicherung der Eignung für den empfohlenen Einsatzzweck. Bei 
Neuauflage wird diese Ausgabe ungültig.

I dati contenuti in questa scheda informativa corrispondono allo stato attuale.
Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche ai dati chiave del prodotto a cau-
sa del progresso tecnico, di ulteriori sviluppi nel settore delle materie prime. 
Le deviazioni di colore dovute alla produzione non costituiscono motivo di re-
clamo. Le raccomandazioni fornite in questo opuscolo richiedono l‘esecuzione 
di test propri a causa dei fattori durante la lavorazione che non possiamo 
influenzare. I suggerimenti per l‘uso non costituiscono garanzia di idoneità allo 
scopo consigliato. Se ristampata, questa edizione non sarà più valida.
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